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XapaKTEPHU3YIOThCS OUTBIIIOI0 KOHKPETHICTIO CBOIX 3HAYE€Hb, OCKUIBKH MICTSTh MEHINY KUIBKICTh
CEM.

BusiBneni sikicHi ¥ KUIBKICHI PO30DKHOCTI JalOTh MOJKJIMBICTb BHUJIUIMTH OCOOJIMBOCTI
koHuenty JOBPO B ykpaiHChkili Ta aHIJIIMCHKIA KyJAbTypax 13 ypaxyBaHHSIM BJIaCHE MOBHOI
ceMaHTHKU. HasgBHICTh THUX 4YM IHHIIMX XapaKTEPUCTUK B YKPaiHCHKIM 4K aHIJIMCHKIA MOBHHX
KYJIbTYpaX 3YMOBJIEHa OCOOJIMBOCTSMHU ICTOPUYHOIO Ta KYJbTYPHOTO PO3BUTKY HapoOJIiB, Mij
BILUIUBOM SKUX (POPMYBAJIOCS y HAI[IOHAJIbHIN CB1IOMOCTI ysBJIEHHS Npo 100po. HesBaxkaroun Ha
BIIIMIHHOCTI C€M Yy KUIbKICHOMY BIJIHOIIEHHI, CEMaHTHKAa OJWHUIb KOHIICTITY YKpaiHCHKOI Ta
aHTJIMCbKOT MOB Bi3Ha4YaeTbCsl OJIM3BKICTIO, SIKA Ja€ IM1JICTaBU FOBOPUTH MPO YHIBEPCAIbHUM
XapakTep JIACbKOT MOBHU. IlepcrieKTMBHUM HampsIMKOM JOCIUKEHHS BOayaeTbCcs BUBYCHHS
JIEKCUKO-CEMaHTHUYHUX XapaKTEPUCTUK IHIIUX 30H KOHLENTY (HaBKOJIOSAAEpHOT Ta nepudepiitHoi
YaCTUH KOHIIETITY), a TaKOXX 3ICTaBHUM aHaji3 IHIIUX 3arajbHOOI[IHHUX KOHIIENTIB ¥y
OJIM3bKOCTIOPITHEHUX Ta PI3BHOCTPYKTYPHUX MOBAX.
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BEPBAJIIBALIISI KOHIENTY “HEBU3HAUEHA KLUIBKICTH”
Y ®PA3EOJIOTTYHUX 3HAKAX
VYKPATHCBHKOI TA AHIJIIMCHKOI MOB

IlocTtanoBka mnpobieMu B 3arajJlbHOMY BHIVIAl, il aKTyaJbHiCTb Ta 3B’S30K i3
HAYKOBUMM 3aBAaHHsAMHM. UYucio HazuBaroTh [8, 15] camor CEeMaHTUYHOIO T'PaMaTHYHOIO
kareropiero. Ha BiAMIHY BiA KaTeropiii BUay, Ta MOJAIbHOCTI, 110 XapaKTepU3yIOTh CTaBJIECHHS
MOBLSI JI0 ONHUCYBAHOI CUTyalii 1 Te, K MOBELb 1AEHTU(IKYe 00’€KTU peajbHOIro CBITY Yy
BUCJIOBJIEHHI, KaTeropis 4yucia Hajae KBaHTHU(IKATUBHI XapaKTEPUCTUKU PeaisiM HaBKOJIUIIIHBOTO
CBITY.

VY cyyacHii JIHIBICTUYHIA Hayll 4YHCJIO TpPUBAJUMM dYac BHUBYAJIOCA B paMKax
CTPYKTYPAIICTCHKOI TEOPIi, MepII 3a BCE Yepe3 po3IIIsiA MOro 3 MO3MIlN IKOHIYHOCTL. Maiixke y
BCIX CTPYKTYpTICTChKUX mparisix [6; 13] Oymo 3pobieno crpoly npeAcTaBUTH YaCTKOBI 3HAUCHHS
gucnoBux GopM y BuUMiAl  HAOOpy TAaKMX 3arajibHUX  CEMaHTHYHUX  O3HAK, SIK
OOUHUYHICMb/MHONCUHHICIb, PO3UIeHOBAHICMb/YINICHICMb, BU3HAYeHicmb/ HesusHayeHicmb. Ha
miacTaBi miei kiracudikamii Kpisb TPU3MY HOHSATTS MAPKOBAHOCMI, IUJIs THBaplaHTa 3HAYCHHS
gucina Oyno 3ampomnoHoBaHo [IlIBauko 1983] # Taki KpuTepii: CYKYNHICMb/MHONCUHHICMb,
HEeBU3HAYEHICIb/BU3HAYUEHICNb, KOHKPEMHICIb/ aOCMPaKmHicmb.

Ineonoris nocnikeHb KaTeropii yucia B paMKax Ii€l HaAyKoBO1 MapajaurMu Gopmysaacs
3a “IpUHIMIOM TpOBEACHHS TpaHuilp’ [8, 214], 30kpema TpaHHIb MDK JIEKCHYHUMH ¢
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rpaMaTUYHUMH 3HAYEHHSIMHU 4YMCia, MDK CJIOBO3MIHHMMHM i CIIOBOTBOpYMMH (OpMaMH 4HUCIA,
MDK CEMaHTUYHOIO 1 CHHTAaKCMYHOIO KATEropi€l0 4uciaa, MDK OCHOBHUMU i BTOPUHHUMHU
3HaYeHHSAMU (HOPM UucIa.

Opnak y mporeci 0oOpoOKM MOBHUX (aKTiB TOCTITHUKK [14] AIAIIIM BUCHOBKY, IO
rpaMaTHYHa KaTeropis Yrcia yCHIIHO IrHOPYE I TpaHuill. B neprny yepry 0yiio BCTaHOBJIEHO, 1IO:

- B Oaratbox cioBO(OpPMAax JIEKCHYHE 1 rpaMaTHMYHE 3HAUEHHS YTBOPIOIOThH 1AI0OMAaTHYHI
CIIOJTYKH;

- rpaMaTU4Ha KaTeropis 4yucia B OJHUX CIOBOPOpMaxX TPAKTYeThCS SIK CIOBO3MIHHA, a B
HIIIUX — SIK CJIOBOTBOPYA;

- rpamMaTHyYHa KaTeropis 4uciia He JIMIIEe BUKOHYE CEMaHTHYHY (YHKIIO (MO3HA4Ya€e KUIbKICTh
MIPEIMETIB PEATTHHOTO CBITY), a i Ma€ BAJICHTHICTHI BJIACTUBOCTI;

- KJacu BTOPUHHHMX 3Ha4€Hb HaWMEHYBaHb I[OEIHYIOTh Y COO01 1€l JIEKCHYHOIO 1
rpaMaTUYHOIO 3HAYEHHS YHCIIa;

- BTOPUHHI 3HAYEHHS, SIK IPABUJIO, OB’ I3YIOTHCS 3 OCHOBHUM 3HAYEHHSIM 1 MOXKYTh MICTUTH Y
CBOEMY TJIyMay€HHI KOMIIOHEHTHM HEBM3HAUEHOI KUIbKOCTI Ha IO3HAYEHHS MHONCUHHOCMI —
0eKinbKoX HallMEHYBaHb.

VY pi3HEX poboTax [11] cema HeBM3HAYEHOI KUTHBKOCTI HA3UBAETHCS TIO-PIBHOMY: NOHAO OOUH,
bacamo, mano, Oekintvka, mpoxu Tomo. Mu Oymemo Tiaymauntn koHient HEBU3HAYEHA
KIIBKICTD six Takuid, 1110 3aCHOBYETHCSI Ha OTIO3UIL1 baeamo/maro.

AHai3 ocTaHHiX AociailkeHb Ta myoOJikauniii. OcTaHHIM YacoMm TOTJIS HAa MPHUPOITY
rpaMaTUYHOIO 3HAYEHHS YKCJa MEBHOI0 MIPOK 3MIHMBCA. 3 OJHOMY OOKY, JOCIHIIHUKH CBIIOMO
BIZIMOBWJIMCS Bl YITKUX MEX Yy BHUJUICHHI YMCIIOBOI JE(PEKTHOCTI SK IpajayajibHOro siBuiia [4], a
TaKOK I'paJyalbHOr0 OOUMCIEHHS/HEOOUUCHeHHs [auB.24]). A 3 1HIIOro, B Teopii rpaMaTHKu OyB
[IPOrOJIOIIEHUH TIPUHIMIT MOSCHEHHS. BidmnoBinHO, B Teopii ynciia 1ed NPUHLUI BTUIMBCS B i€l
BHUPOOJIEHHS] MOTUBOBAHUX (HacaMIepe]l, CEeMaHTUYHUX) NpaBuJl BUOOpPY uucioBux ¢opm [8] 1 B inel
KOTHITUBHOTO OOIPYHTYBAaHHSI O3HAKH OOUYMCIICHHS/HEOOUMCIICHHS, 10 3YMOBIIIOE€ BHOIP YMCIOBHX
dopm [23]. OOGuBI i1€i B pI3HUX aCMEKTaX 3HANIILIIN BiTOOPaKEHHS B MPALSX 13 3ICTABHOTO BUBUCHHS
kareropii uucna [3; 20; 21; 22 ta iH.], 3 TMIOJIOTI] YKcaa 1 CyMbKHUX KaTteropii [1; 19 ta iH.] Toro.
KoruiTuBHa Teopis TakoX CTaBUjIa 32 METy BU3HAUMUTH, SIKI KOTHITHMBHI ITapaMeTpy HABKOJMILIHBOTO
CBITY I'paMaTHKaJli3yIOThCs B IPUPOAHIM MOBi [5; 9; 16 Ta 1H.].

HaiimeH111 BUBYEHUM ChOTOJIHI BBAXKAETHCS PO3YMIHHS YUCiIa B Mi(OIIOETUUHOMY acrekTi [17]
1 3 IOMJIAY BUPAXKEHHSI 111€1 KaTeropii B 00pa3HO-CMUCIIOBIM CTPYKTYp1 3HAKIB BTOPUHHOI HOMIHALIII,
y TOMY 4HCIi 1y (ppaseosorizmax.

VY GaraTtboX KynbTypax, OCOOJIMBO y BaBUIOHCBHKIM, 1HIYICTCHKIN 1 midaropiichkiil, Yuciio
BH3HAYAIM K PyHIaMEHTaIbHUN MPUHIINIIL, 10 JISKUTh B OCHOBI CBITY pedeil. 3okpema, [ligarop
TAyMa4yuB 4YMCa HE JIUIIE 3 1X KUIbKICHUX MOXMJIMBOCTEH, a W 3 MOrJsAy Ti€l CUMBOJIKH, IO
3aKJIaJiecHa B HUX CaMOIO JIOTIKOIO JIFOJCBKOro OyTTs. YTIM, BCS CKJIaAHICThH Miaropiiicbkoro ta
CEpEHbOBIUHOTO XPUCTUSHCHKOIO CHMBOJI3MY 4Mceld Tak 1 He Oyjla po3KpUTa B HAyKOBHUX
pO3BiIKax 3 i€l MpoOIeMHu.

Yucna B MionoeTuyHUX cucremax, Ha IyMKy B. M. TomopoBa, — oauH 13 THX KJaciB
3HaKIB, 110 30PIEHTOBAHUMN Ha SKICHO-KUIBKICHY OIIIHKY [Tam camo]|. BOHU CTaHOBIATH €JeMEHTH
0COOJIMBOTO YKCIOBOTO KOJZy, 3a JIOIIOMOI'OIO0 SIKOTO ONHUCYETHCS CBIT 1 JioAuMHA. B apxaiunux
TpPaJMLIAX YUCIIa BUKOPUCTOBYBAJIUCS B CUTYallSX, SIKUM HaJaBajloCs CakpajbHE 3HAUY€HHA. TuM
caMUM 4YHCJIa CTaBajii 00pa3oM CBITY, 1 3BJICH, — 3aCO00M ISl HOTO MEPIOTUIHOTO BITHOBJICHHS
B LMKJITYHIA CXeM1 pO3BUTKY JJIsl IOA0JIaHHS JECTPYKTUBHUX XaOTUYHUX TEHICHIIIHN.

VY cydacHiil CBIJOMOCTI IPOJOBXKYIOTh CBOE JKUTTS apXaidHi ysSBJIEHHS MPO YMCIO 1 pi3HIi
(dbopMu HOT0 BUPAKEHHS; OUTBII TOTO, BOHU TPAHCPOPMYIOTHCS 1 pO3BUBAIOTHCS 3HOBY 1 3HOBY SIK
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BUXIITHMM Marepian aias noOyJoBM HOBHMX KoHIenuid 1 oOpas3iB. OcraHH1 HaWmwupuie
KOHLIENITYyaI13yI0ThCSl ¥ BepOai3ylOThCS B MOBHUX KYJIbTYPHUX 3HaKax, SKUMHU € OOpsaoBi
HOMIHAII11, pUTYyalbH1 BUCIIOBJICHHS, IPUCIIIB S, PPa3eosOri3MHU Ta iH.

3a HasBHOCTI YHMCIIEHHUX JOCJIIDKEHb (JMB. CIHUCOK JIT€paTypd HANpPUKIHII CTaTTi),
MPUCBSYEHUX CEMAHTULIl YUCEN y TPAAULIMHUX KYJIbTypaX, BIaCHE €THOJIHIBICTUKA CIIOPAJAUYHO
1 HEMOCHIJIOBHO JOCIIDKYE PaXyHOK YHCEJ, PaXyHOK sK Takui. Lledl AoCHimHHUIBbKUI BaKyym
MOSICHIOEThCSL  KUIbKOMa  (pakTopamu. SIKIIO ceMaHTHMKAa YHCET JIEKCUYHO BHPAXKAEThCS
YHUCJIIBHUKAMH, TOOTO BHU3HAUYAETHCSI MOBHO3HAYHUMU CJIOBAMH, IO CIY)KaTh Ha IMO3HAYCHHS
KUIBKOCTI, MIpH, MOPSJKY, KpPaTHOCTI (IIOBTOPIOBAHOCTI), CYKYMHOCTI (301pHOCTI) 1 T.iH., TO
paxyHOK BUSBJISETbCSI HaueOTO enieHOMEHOM YHCIIIBHHUKIB — “/Ii€l0 3a JIECIIOBOM ‘‘paxyBaTH,
obuncmoBatu”. Y 3B’A3KY 3 UM YUCAI6HUKU — 11€ TaKi MOBHI OJWHUII, IO MIUISATAIOTh
3/1e0UIbIIOr0 TPaMaTUYHOMY 1 JIEKCUYHOMY BUBUEHHIO, TUM YacOM SIK paxyHOK (1i46a) CTaHOBUTD
MPOIEAYPY IYMKH 1 BHSBISETHCA B TMPOIECI AaKIIOHAJIBHOI MPAKTUKH, XO04Ya MOJACKOIH 1
BHUPAXXA€ThCS YUCIIBHUKAMH, ajle JI0 OCTaHHIX BCE 3K TaKU HE 3BOJUTHCS.

3 JIHTBICTMYHOI TOYKM 30py HEOTOTOKHEHHS pPaxyHKy (Jqi4yOu) ¥ 4YMCIIBHUKIB
UTIOCTPY€EThCA BXKE€ TUM (akTOM, II0 XO4Ya CIOBOTBIP YHMCIIIBHHUKIB OYAYEThCSI Ha IOBTOPEHHI
BUX1IHUX YHCIOBMX KOMIIOHEHTIB 3a [UKJIAMH Ha MiJCTaBl CUCTEMU OOYMCIECHHS, TO JIEKCUUHE I
rpaMaTU4yHe BUPAKEHHS CAMUX IIUKIIB € Ty)K€ BaplaTUBHUM. Tak, MOps 3 BJaCHE KUIbKICHUMHU
YHCJIIBHUKAMH B PI3HUX MOBax € cJIoBa (1 HaBITh YaCTKU), 10 MTO3HAYAIOTh KUIBKICHY 1 HOPSAJIKOBY
HEBU3HAueHICTh (“Oararo”, “Tpoxu”, “mano”), a TakoX pI3HOTO poOAY HYMEpPaTUBU
(knacudikaTopu, YUCIOBI JE€TEPMIHATUBU), 110 BKAa3yIOTh Ha KOHKPETHUH 00’€KkT (abo aTpulOyr
00’exTa) oOuncneHHs. Lli mo3HaueHHs SK y NEepBUHHOMY, TaK 1 BTOPMHHOMY CEMIO3HC1 JOKIAAHO
HE JIOCHI/DKYBAIKCS, @ TOMY 1lI€ YEKalOTh Ha CBIM OMUC Ta CMUCIOBY IHTEPIPETALIO y PI3HUX
MOBaX CBITY.

Otox, M™era 1€l crarTi — BHU3HAUUTU JUQEpeHLiaNbHl O3HAKU  KOHLEITY
HEBU3HAYEHA KUIBKICTD i cmocobu #oro koHmenTyamizamii y (pa3eosioriyHuX 3HaKax
YKpalHChKO1 Ta aHIJIIHCHKOT MOB.

3aBiaHHA CTATTL:

— BUSBUTH KputTepii igeHTHdIKauii ¢pa3eoceMaHTHUYHOTO KJIacy OJMHHUIbL 3
TiNepOHIMIYHOIO 03HAKOIO “KUIBKICTB;

— IpoaHali3yBaTH M 3icTaBUTH (pa3eoCEMAHTUYHHUI KiIac OJAMHHULB  YKpaiHChKOi Ta
aHTJIICHKOT MOB, SIKI MICTATD Y CBOill CEMaHTHI]I HEO3HAUEHO-KUIbKICHUN BUSIB O3HAKHU.

HaykoBi pe3yabratn. OgHuM 13 1HBapiaHTIB 3HAa4YeHHS 4YHcia/paxyHKy (1iubu) e
rinepkonuent KIJIBKICTD, mo Bu3HavyaeTbes yepe3 OMO3UIII0 JIBOX CEMIOTUYHO OMO3ULIMHUX
konuentis BU3HAYEHA  KUIBKICTH/ HEBU3BHAYEHA  KUIBKICTbL. TI'imepxonuent
KIJIBKICTD € cemantuuHoro yHiBepcaiieto. IIpore ¢opmu 1 crnocoOu HOro BHUpaKeHHS —
rpaMaTuy4Hi, JIeKCHYHI M (pa3eosoriudi — BIIPI3HAIOTHCS NEBHOIO creuu(dikoo SK Ha
BHYTPILUTHLOMOBHOMY PiBHI, TaK 1 P 3ICTaBJICHH1 Y pI3HUX MOBax.

Oco0nuBuil IHTEpEC y MOPIBHAJILHOMY ACIEKT1 CTAHOBIIATH Tl (Ppa3eoJIoriyHl OAUHMILL, SKi
MaloTh CHUIbHE 3HAYEHHS HEBU3HAUEHOI KUIbKOCTL. Po3riisHeMo OuIbI AOKIAAHO (pa3eosIoriuHi
OJIMHHMII YKPaiHCHKOT Ta aHIJiiChKOi MOB, 06 €HaHi 3aransHuM Konuentom HEBU3HAUEHOI
KIJIBKOCTI.

Bubip meTonuku, 1mio 3ag0BOJIbHSIE KOPEKTHOMY aHAJI30B1 YUCIa/paXyHKy(1iubu) 3MyIIye
areoBaTH A0 TUX cdep 3HAHHS, 16 METOJIMKU OIUCY PO3YMOBHX MPOLEAYp ¥ aKIIOHATbHUX J1i
yke arpoOoBaHi, HacaMIlepes 10 JIOTIKH, IICUXOJIOT1i, KyJIbTYpOJIOrii, KOTHITUBHOT HAYKH TOIIO.
VY 1ux JOCHIKEHHSX AOBOJIUTHCS, 110 YUCIIO/PaxyHOK(11uba) oOirpaeThCcsl K 3MICTOBHO, TaK i
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GyHKIIOHAIbHO.  SICKpaBUM  NPUKIAZOM  3MICTOBHOTO, a caMe€ JIOTIKO-CUTYyaliiHOIO
BUKOPHUCTAHHS YUCIA/paxyHKa(niubu), CIIy>KaTh (Ppa3eoIoTiuH1 OJUHUIIL.

Ha mnepmomy erami KOHLENTYaJbHOTO aHAN3y B JIOCIDKEHHI OyJa0 BHUAUIEHO
(dbpazeoceMaHTHYHHNA KJIAC OJUHUIl, SIKI MICTSATh y C001 HEO3HAYEHO-KUTbKICHUN BHSB O3HAKH,
TOOTO KBAaHTUTATHBHY XapaKTEPUCTUKY MPEIMETIB, 110 BUPAKAETHCA 3a TOTIOMOTOI0 BiIMOBITHUX
MPOTHCTABJICHh, O0’€KTIB Ha 3pa3oK  0araro/majio, B3a€MO3aMIHHICTh BeJIMKOr0 MAaJIUM,
KUIbKiCHA mepeBara/HenepeBara MaJjioro HajJl BeJMKMM a00 BeJMKOro HaJ MAaJuM,
€IHicTh/po3’eqHanicTh Tomo. 111010 MHTBICTUYHOTO Ta KOTHITUBHOTO HABAHTAXKECHHS 3arajiomMm
KBaHTUTATUBHO1 JiekcukH, 3a cnoctepexeHHsmu C. O.lIBauko [18], To wus rpyma cmuiB
CHIBBIIHOCHUTHCS 3 TIOHATTSAMHU YHCIIA 1 BUMIPY. 3 OTJIALY Ha 1ie, Kiacudikaiis (pazeosorisamis 3
KBaHTUTATUBHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH 3/1HCHIOBANACA 3a I10JIbOBOIO METOIUKOI0, BHACIIIOK
K01 OyJI0 BU3HAUEHO (hpazeocemanmuune noje K8AHmMumamugHocmi K 4aCTUHa MaKpOCHUCTEMU
MoBHoOro mnoisi kizvkocmi (a6o rinepkonuenty KIJIBKOCTI). A tomy 3a OCHOBHUI KpuTepid
ineHTudikaiii ¢paseosorismiB Opanacs HasBHICTb Y IIMX MOBHUX 3HaKax pOJIOBOI O3HAKU —
apxiceMH “KUIbKICTB .

CemaHTHKa KOXHOI OJMHHII PO3MIISTHYTOTO (hpa3e0CEeMaHTUYHOTO Kiacy peanizyBajacs 3
ypaxyBaHHSIM TaKUX CKIATOBUX: epadayilinoco (BKa3iBKa Ha Mally/BEIUKY KUIbKICTh O3HAKH, ab0
HasBHICTh O3HAKH, IO BUSBJIAETHCS B KUIBKOCTI, JOCTaTHIA/HEMOCTATHIN Ui ii peecTparrii),
MOoO0anbHo20 (HasIBHICTh O3HAKH 3 MO3UIIINA aCOLIATUBHUX YSABIICHb CY0’ €KTA) 1. M00ANIbHO-OYIHHO2O
(BKa3iBKa Ha cy0’€KTHUBHICTb OLIIHKK) [2, 48-49].

[ei anroput™ crpsIMOBYBaBCs Ha:

1) BU3HaueHHs HA0Opy CEMAaHTHYHMUX O3HAK, PEJIEBAHTHUX JUISl PO3II3HAHHS 1HBApPIaHTHOI
CEMaHTHYHOI O3HAaKM, a TakoX JAu(depeHIlaIbHUX CEMaHTUYHMX O3HaK, NpUTaMaHHUX
(G pa3eosIOTITYHUM OJIMHUIISM 13 KBAHTUTATUBHUM 3HAUECHHSIM;

2) BUAUIGHHA 1HBapiaHTa (Ha TIO3HAYEHHS JIOTIKO-CEMIOTUYHOI CHTyallii), 1mo OyB
MOKJIa/ICHU B OCHOBY Ll1€1 IPEeIMETHO-TEMATHYHOI IPYIIH.

OCKUIbKM CEMaHTHYHA O3HaKa K IHBapiaHTHE 3HAYEHHS XapaKTepU3YE BIIHOIICHHS MDK
MPOTUIIOCTABIIEHUMHU OJUHUISIMU U peani3yeThCsi B KOKHIM 13 HUX SIK BaplaHTHE 3HAYEHHS, TO
OCTaHHE PO3TIISAAAETHCS IK CeMaHTHYHUM [7, 14], TOOTO KBAaHTUTATUBHUM KOMIIOHEHT.

Y  KOHLENTyaJbHOMY TIOJII JIOCHIIKYBaHOTO (pa3eoCEeMaHTUYHOIO KJAcy OJIMHULb
HaWOpPOJYKTUBHIIIMMU  BHUSIBWIIMCA  INPEAMETHO-TEMAaTH4HI TPYNHM 3  KBAaHTUTATUBHUMHU
KOMIIOHEHTaMH YKp. 6acamo /mano, auria. many (much) /few (little), sixi CIIBBITHOCATHCS 3
MPOTHCTABJICHHSAM  aKIif-peakiiss  (Iif-BiAMOBiAHA  [dis), IO BHHUKAE HaA  MIACTaBl
BIJIMOBITHOCTI/HEBIAMOBIAHICTI pedeil, MpeaMeTiB, sSBUI a00 iX il BUSBY B HMX HEBHU3HAYCHOI
KUIBKOCTI Uepe3 NEeBH1 SKICHI XapaKTePUCTHKH 3a IHTEHCUBHICTIO 1 cTyneHem [10, 142].

[lepeBakHa OUIBIIICTH TaKUX (PPa3eoOTIYHUX OJUHHUIL Y MOPIBHIOBAHMX MOBaxX MalOTh
o0pa3 HaJMIPHOTO LMKIIYHOI'O BUSIBY IPOLECYaJbHOI O3HAKH, SIK HANpHUKIAJ, aHI. over and
over (again), OYKB. “HEOJHOPA30BO, 3HOBY 1 3HOBY, OBTOpPHO, OaraTo pa3iB”. B ykpaiHCHKiii
MOBI HasiBHI KUIbKa CHHOHIMIYHUX (pa3eosoriuHUX HIPUCTIB’IB HAa IO3HAUYEHHS HAJAMIPHOTO
BUSIBY O3HAKU: KOIU Med, mak i kosuiem (y IbOMY pa3l HasiBHUM NMPUXOBAHUN 00pa3 JIOKKU 3
17IC€EF0 MaJloi BEJIMYMHMU, SIKA TPOTHUCTABISETHCS KOBIIY SK 3HAYHO OUIBIIOMY 3a pO3MipamMu
MpeAMETY 1 MeAy SIK 4OrOCh MPHEMHOTO, TAKOTO, IO JA€ HACOJIONY), 0ail KYpyi epsaoKy, a iu i
20pody mano (TpsAKa CTAaHOBUTH CKJIAJHUK YOTOCh OUIBIIOrO — TOpOAy). AHAIOTTYHHI
NapTUTUBHUM 00pa3 (4aCTUHU OJMHUIL BUMIPY) MOKJIAJAEHO B OCHOBY aHIJIIMCHKOTO: give him an
ich and he will take a yard.
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CHulbHUM CHMBOJIOM MaJioi BEJIMYMHM B 3ICTaBJIIOBAHWX MOBAax BHCTYIIA€ KpaliiHAa B ii
MIPOTHCTABJICHOCTI MHOXXWHHOCTI, 00pa3y Mopsi Ha 3pa30K YKp. Kpan/is 6 Mopi, aHTiL. it is a drop in
the ocean ta iioro cuHOHIMIYHUHN TpaHchopMm dribs and drabs.

[nes peanizanii mManoi KUIbKOCTi (HallMEHIIOro CTyHeHs I BUSBY) B YKpalHCbKi MOBI
IIpeJICTaBjIeHa TaKOX y (pa3eoiori3Mi 13 300HIMHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKU fK Kim HAniaKas,
Ha BIIMIHY BiJ aHTJIIICHKOI MOBH, /€ MaEMO HaWMEHIIMM CTYNIHb BHUSBY Majoi KUIBKOCTI B
obOpazHoMy ¢pa3eoorYHOMY BUCIIOBJICHHI next to nothing 13 3aepedyHuM KBaHTOPOM nothing —
OyKB. “myXe Majo, 30BCIM HE3HaYHa KUIbKICTh, Mai)Ke HI4OTr0”.

HagmipHuii iHTEHCHBHMM BHSB BEIMKOI KUIBKOCTI B YKpaiHCbKIH MOBI 3HOBY K Taki
nepeaaeTbest y (pazeosiorismax 13 aHIMAJIBHAM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH, JIe¢ HEHAXEPJIUBICTh
JIOIMHU SIK TIEBHUI CTEPEOTHII ii 3BHUOK MOPIBHIOETHCS 13 XapaKTEPHUMH O3HAKaMHU TOBEIIHKH
JIOMAIITHBO1 TBAPUHU — CEUHI — iCmU AK C8UHs, TAM YacOM SIK B aHTJIMCHKIM MOB1 Ha TIO3HAYCHHS
i€l JOTIKO-CEMIOTHYHOI cUTyallii MaeMo oOpa3HUi BUCTIB eat one’s head off, to 3 1HIIAM
KOMIIOHEHTOM-COMAaTU3MOM head, 1mo oO3Hadae “myxe Oarato ictu, Hamuxatucs’ . OTOX,
OJIHaKOBa OOpa3HICTb HAJIMIPHOTO BUSIBY HEO3HAYEHOI KUIBKOCTI BepOaili3yeTbcsi B
31CTaBJIOBAHMX MOBaX uepe3 pi3HI OO0 €KTH MOPIBHSAHHS OJHAKOBUX HEAONIKIB y MOBEAIHLI
JIIOJIMHU — 300HIM C8UHS B YKPAiHCHKIM MOBI Ta COMaTU3M head — B aHTTIMCHKIN.

B asrmificekiii MOBI NIpPOTUCTaBJIEHHsS Oarato/mMajgo BHpPA3HO CHIBBIJHOCHUTHCA 3
CEMIOTUYHUM MPOTUCTABICHHAM “‘aKIlisf-peaKilis’: oJHa Jlis, sika CHMBOJI3ye “Oarato” mMae cBOiM
HACJIIIKOM MPOTHIISKHY J110, 30KpeMa i MaJluil pe3ynbTar: aHri. great talkers are little doers,
OykB. “Benuki OanakyHu — MajneHbki BukoHaBli . [lop., B ykp. MOBI1 (hpa3eosioriune mpuciiB’s
banauox ma kapbosaneywv, a Oina Ha KOniuky, A€ ines OalakaHWHU, OE3rIIy3/0r0 TOBOPIHHS Y
cemantnuHomy moii koHuenty HEBU3HAYEHA KUIBKICTb 3a mportucTtaBieHHSIM
Oarato/manio TpaHCHOPMYETHCS YEpPEe3 YK€ BHU3HAUEHY KUIBKICTh — TPOIIOBOI OJMHHII B
MPOTHUCTABJICHH] OUIBIIUX TPOIIEH — KapOosanys — MEHIITUM — Konitiyi. Takl ) MOTHUBU HasBHI y
HOTr0 CHMHOHIMIYHUX BaplaHTax, sIK YKP. MeHuie 2080pu — Oinvbule Oinia meopu, MeHue 00iysil,
Oinbute poou;, xmo bazamo 0oiyse, mou maio pooums Ta aHri. promise little, but do much, good
words and no deeds. OcTaHHI aHIMINACBKIA NPUKIAJ CYNPOBOKYETHCS W€ OIIHHUM
KOMIIOHEHTOM CEMaHTHUKHU good words 3 IeHOpaTUBHOIO KOHOTAITIETO.

KonuenTyanizanis HeBU3Hau€HOI KUIbKOCTI (y JaHOMY pa3l 4acoBOi HEBM3HAUEHOCTI —
MaJjoro, HEBEJIMKOTO TEPMIHY) Yepe3 BKUBAHHS BU3HAYCHHUX YUCIOBUX (GOPM MPOCTEKYETHCA Y
(dpazeonorismMax Ha 3pa3oK YKp. mpu YucHuyi 0o cmepmi, B SKOMY YHCIIBHUK TPU HE Mae€
OYKBaJbHOTO KUIBKICHOTO CBOTO 3HAuY€HHS, a CHUMBOJI3Ye BHSB ifei ‘“Manmo”, mop., Horo
CUHOHIMIYHI BapilaHTH B YKpPAiHCHKI MOBI Hedog2o psacm monmamuy Ta B aHTJIICHKIN — not to be
long for this world, mo 03Ha4alOTH “Maio (B CMHUCII1) HEJOBTO KUTH JIUIITUIOC .

[IpoTucraBieHHss Manoi KUIBKOCTI BENMKIM MaHI(ecTyeTbCs 4Yepe3 TOYHE YHCIOBE
BUPAXEHHSI KUIbKICHOTO YMCIIBHUKAa oO0ur B 000X MOBax Ha IO3HAYEHHS CUTYalil POJMHHOI
TypOOTH, 30KpeMa MaTEePUHCHKOI: aHTJ. one chick keeps a hen busy, ykp. oona oumuna 3asoae
mamepi 6acamo knonomy. Y TUX TPUKIAAaX KUIBKICHUW YHCIIBHUK OOUH BHUPAXKAE 1IEI0 HE
TOYHOCTI, @ MaJIOTO BUMIPY, HACIIKOM SIKOTO € IIOCh Ty>KE€ BEIIUKE.

[neHTHYHMME SIK 32 MOTHUBALIHHO-00pa3HUM CKJIaJIOM, TaK 1 32 KOHLENTYyalli3alll€lo € Taki
(pa3eonori3sMu 3ICTaBIIOBAHMX MOB: VYKP. 3ad 080MA 3QUYAMU NONCEHEUICS, IHCOOHO20 He
eniiimaew Ta aHTIL if you run after two hares, you will catch neither, B SKUX KUIbKICHUN
YHUCIIBHUK 08a MapKye O3HaKy HE BJAacHE paxyHKY(Jai4Ou), a BEIMKOi KUIBKOCTI, BHACIIIOK
“IIOTOHI 32 KOO~ MOCTA€ HYJIBOBUU Pe3yabTaT, ToOTO — HiYoro. [lop., 1me Takuii CHHOHIMIYHUMA
Tpanchopm: aHri. dogs that put up many hares kill none, ne 3 ABISIIOTECA BXKE aKTHBHI
YYaCHUKHU “TIOTOHI 32 BETUKUM~ dogs 3 HyJbOBHUM PE3YyJIbTaTOM.
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B OGaratpox (paseosorismMax 3 HaABHICTIO BJIaCHE KUIBKICHUX YHCITIBHUKIB 3arajibHe
3HAYeHHS Ta 0Opa3HUIl CMUCII HE MOTHBYETHCS LII€I0 TOYHOIO KUIBKICTIO. Y (hpazeosiorismax, B
SIKUX TOYHICTh TPAHCPOPMYETHCS Y HEBU3HAYEHY KUIBKICTh, TUIOJOTIYHO MOA10HUM BUSBIISIETHCS
JECIIOBO-TIPEANKAT y 0€30C000BUX KOHCTPYKIIISIX, TPOTE 00’ €KT MAil Ta 3HAPSIAAA B KOXKHIA MOBI1
BapiOrOThCA. Tak, 3a HAIBHOCTI CHUIBHOT 00pa3HOi MapKOBAHOCTI B YKPATHCBKIM 8Oumu 060x
3aiiyie 0OHUM nOCMpINoM Ta aHTTUCHKINA MoBax to kill two birds with one stone 1HCTpYMEHTOM
BUKOHAHHS [Iii B OCTAaHHBOMY MPUKJIAJ1 € KaMiHb, a 00’ €KTOM — ITax.

MotuB  aOCOJIIOTHOI ~ KUIBKOCTI, IepeayciM HEBHU3HA4YeHOi, HasBHUW B  aHIJL.
bpazeonoriuHomMy TpuCIiB’l (as) plenty (abo plentiful, thick) as blackberries, sxuii
0e31mocepeIHhO PEIPE3CHTYEThCS Yepe3 piToHiM as blackberries. B ykpaincekomy (paseosiorizmi
Xou epebno eamu 00Opa3HO-MOTHBAIlIHA CTPYKTYpa aOCOIOTHOI KUTBKOCTI 30epiraeThesi, Xxo4a i
BepOaTi3yeThCs Yepe3 HAI[IOHATPHO-MAPKOBAHY PEaTiio — epedis.

Jlo ¢paseonoriunux mnap, fKi MOJEIIOIOTH BIIHOIIEHHS MDK pedyaMH 3aJIeKHO BiJ
HasBHOCTI B HUX IMEBHUX BJIACTHUBOCTEH ab0 SIKOCTEW HaJIeKaTh 1 TaKi, IO MEPEaaloTh SIKICHY
TepeBary 3iCTaBIIOBaHMX 00 €KTiB. [XHA JOTiKO-CeMIOTHYHA CTPYKTYpa MPEACTABIEHA MOAEIIIO!
SKIIO OJHIM pedl MpUTaMaHHA SKAach BJIACTUBICTH, SIKICTh, a Apyra Ma€ MPOTUJICKHY, TO JApyra
IepeBaXkae 3a CBOEIO LIHHICTIO Mepuly (mepiia — moraHa, Ipyra — XOopolla, Ipyra Kpaiie, HibK
nepma) [10, 177].

Y ¢dpa3zeonoriyHUX OJMHHUISX 3ICTAaBIIOBAHMX MOB Take HETaTUBHE aKCIOJIOTIYHE
MapKyBaHHs o0Opa3y Oarato/mano, 3a3BUYail, CYIMPOBO/KYETHCS CTHIIICTUYHO 3HUKEHOIO,
MEeHOPAaTUBHOIO OIIIHKOIO, SIK 1€ MAEMO B YKPAiHCBKIA MOBI1, HalpHUKIA, 0e HaAuaibCmeda yiid
poma, mam euxooums nuiuk podooma. IleHopaTUBHICTL 00pa3y MIICHIIOETHCS 3a PAXyHOK
PO3MOBHO-TIPOCTOPIUHOTO 0e30c000BOro mpenukara — nwuk (y 3HAYEHHI MoraHa poOoTa/HisKa
poboTa). SIKII0 CUMBOJIOM HEBU3HAUEHOI KUIBKOCTI, 30KpemMa 6azamo BUCTYIAE B MONEPEIHHOMY
MIPUKJIIAJl CIIOBOCTIONYYEHHS HA4albCmea yila poma, TO B aHTIIICHKIN MOBI1 too many cooks spoil
the broth — OykB. “3aHanTo OaraTo KyxapiB ICYIOTh OyJIbHOH” 10 OOPa3HICTh BTUIIOE CIUTLHUN
KJ1ac — bazamo nodeu — Kyxapie, BiJl 11l SKMUX TaKOX HEraTUBHUI pe3ysbTar.

O3Haka mano2o B Oro MPOTUCTABJICHHI YOMYCh 8€1UKOMY MOKE HaOyBaTH M MO3UTUBHOL
aKCIOJIOTTYHOT MOJAJILHOCTI MPHU MEPEOCMUCIEHHI 00pa3HOro npoToTuny. Tak, B yKpaiHCbKOMY
(hpa3eosoriIHOMY BUCIIOBI HeBeaUKUL YepBIHYUK, Ma O0poculi CTBEPKYEThCS 1/1es TTO3UTUBHOL
LIHHOCTI MpeaMeTa, HE3BaXKaloyl Ha HOro Maii po3MIpH, 1 IepenaeTbesi yepe3 oOpa3 rpoiioBoi
OJIMHUII — MOHETH.

AcoIlaTUBHI MOJIHMBOCTI IIOHATTS HEBEJIMKOi, TOYHO HE BH3HAYCHOI KIUIBKOCTI,
PO3KpHBAIOTBCS B CUTYyallisiX, SKi MOMEpeKaloTh Npo HeOe3rmeKy Yoroch Majoro,
Herepea0auyyBaHOCTI MaJIOTO SIK-OT: aHTI. small spark makes a great fire — “3 mainoi ickpu
BEJIMKUH BOTOHB OyBae”; little leak will sink a great ship, a — “Bin maioi Teuli BeJMKi Kopadi
ToHyTh”. Ilop., 3 yKpalHCBKUM HPHUKIAIOM, SIKUH MapKye MPOTUIICKHY JIOTIKO-CEMIOTUYHY
CUTYAIIII0 HeTIepe0aayBaHOCT] YOTOCh BEIMKOTO: 3 8EIUKOI XMaApU MAutl 00w, YKP. K 0OKYCULL
bazamo, KosmHeus Mauo.

[IpoananizoBani MpUKIaAN pI3HUX croco0iB KOHIIETITyaJTi3amii  KOHIIETITY
HEBU3HAYEHA KUIBKICTD y ¢pa3eosoriyHux 3HaKax YKpaiHChKOI Ta aHIVIIIICHKOiI MOB
3aCBIIUYWIN TOU (paKT, 0 OCHOBHOKO AU(EPEHITIATFHOI0 HOT0 03HAKOIO Y IIMX MOBHHUX OJIMHUIIAX
€ MHOXXHHHICTB/HEMHOKHHHICTh, SIKA BH3HAYA€ThCA YEpPEe3 OLIHKY OMNO3ULINHUX IOHSThH
oazamo/mano. ITOHATTS MHOKMHHOCTI/HEMHOKHHHOCTI B CBOIO YEPTy TICHO IOB’Si3aHE 3 APYrolo
o3Hakoro koHuenty HEBU3HAUEHA KUIBKICTD, sixoro, Ha Hamly AyMKY, € CYKYIHICTb 1 sIKa
TEX MICTUTBCS B CMUCJIIOBOMY TOJII OTO3HI 06arato/Maino, HalpuKIaI, YKp. bazamo monooi. A
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Cepin 9. Cyuacni menoeHuii po3sumky moe

TOMY BBaXa€MO 3a JOLUIbHE 3’SCyBaTH, B SIKOMY CIIBBIAHOLIEHHI Nepe0yBarOTh MOHSATTS
CYKYNHOCMI 1 MHOMCUHHOCTI.

O. JIsmeBchka BBaXKae, 10 “IMEHa MHOXWHHOCTI MO3HAYAIOTh JIEKUIbKa MpEeAMETIB abo
oci0, MoeAHAaHUX BUKOHAHHAM neBHOI QyHKHIT [8, 161]. [loennanus nependayae qOCTynHy Ajs
YCBIIOMJIEHHSI KUIBKICTh €JEMEHTIB 1i€i MHOXHMHHOCTI. KilbKiCTh €JeMeHTIB a priori He €
(IKCOBaHOIO, YTIM, KOXKHE MOHSTTA BKJIIOYA€E YABJICHHS NpPO MPUONIM3HY KUIBKICTH €JeMEeHTIB (y
KOHKPETHIM CUTYyallii), a TOMy MHO>KHHHICTb Y JESAKUX BUIAIKaX TE€XK MOXKE MJUISITaTH KUTbKICHIN
OIliHII1, TOOTO KUTbKICHOMY BUMIpY.

IMeHa X CyKymHOCTEM OCMHCIIOIOTH OO0’€KTH 3a IHIIUM MPUHIUMIIOM. 3B’SI30K MIDK
€JIeMEHTaMU MO)K€ OyTH BH3HAYEHMH 3a JONOMOIOI0 CHUILHOTO I1MeHI. ICHyBaHHS IHIIOTrO
croco0y o0’e€HaHHS MPEAMETIB CBIMYUTH PO TE, L0 MOPAd 3 MOHATTAMHU IPO HPHUPOJHI
YIPYIOBAaHHS €JIEMEHTIB HasBHI IOHATTS, WII0 BIIOMBAIOTH YABJIEHHS NP0 KaTeropiajibHe
YWICHYBAHHS CIPHIMAHOTO JIIOAWHOIO CBITY, Halp., aHri. many men bear adversity, but few
contempt — OyKB. “0arato JIOACH 3HOCATH Oy, aje MaJio — MPE3UPCTBO” .

Ha BinmMiHy BiJ Ha3B MHOKMHHOCTI, IMEHA CYKYNHOCTEH — 1€ KJIacH, L0 3aJal0ThCs
NeBHUM HabopoM o3Hak. Takuil ki1ac He MICTUTh JOCTYHNHOI JUIsl YCBIJOMJIEHHS KUIBKOCTI
€JIEMEHTIB, ajieé MPO KOKHY OJMHUII0 MOXHa CKa3aTH, YW HAJEKWUTh BOHA JI0 JAHOTO KJIacy.
BinHneceHHs1 NEKUIbKOX HpPEIMETIB J0 CYKYHHOCTI O3HA4ya€ HAsBHICTh Y HUX CIUIBHHUX O3HaK
(mamp. ykp., eonoma). JlomaBaHHS oO3Ha4YeHb (MPUKMETHHUKIB, IO TO3HAYAIOTh TOCTIHHI
BJIACTUBOCTI) CIpus€ 30UTBIICHHIO 4YHUCIa O3HAK, 3a SKAMH BiIOYBA€ThCS CITIBBIIHECEHHS
eJIEeMEHTa 3 KjacoM, a, OTKe, OO0 3MEHIICHHS KUIBKOCTI MOTEHIIHHHX O3HaK €JIEMEHTIB
CYKYITHOCTI (HAIp., YKP. CiIbCbKa 2010MAQ).

Y 3B’3Ky 3 1OMM IIOCTa€ MNUTaHHA (OPMAIBHOTO  BUSBJIEHHS  OIMO3ULIL
CYKVNHICMb/MHONCUHHICMb.

Y MHOXXHMHHOCTI ¥ CYKYNHOCTI € Ba)XJIMBa CIIUIbHA O3HAaKa: BOHM IO3HAYAIOTh JEKUIbKa
IpeIMEeTIB Ha MPOTHBAry OAHOMY. TOMY MHOXHUHHICTH 1 CYKYIHICTh MAalOTh BJIACTHB1 IUIf
KOYKHOTO KJIacy HOMIHAIIIA BaJIEHTHICTHI MOXJIUBOCTI. 30KpeMa, B YKpaiHChKiil MOBI CIIOJTy4YEHHS
IMEH CYKyNHOCTEH 31 CJIOBaMHM HEO3HAUY€HO-KUIbKICHOI KBaHTU(IKalii  6acamo/mano
MPOTUCTABJISAETHCS IMEHAM MHOXKHHHOCTI. IMeHa MHOXWHHOCTI, SK TPaBWIO, BUIBHO
CHOJIy4alOTbCA 3 LHMMM CJIOBaMM B MHOXUHI (wumano mypoom). IMeHa CyKymHOCTeH
CIOJIYYAIOThCA 3 O6aeamo/mano B OJHUHI 1 MAIOTh Y IOMY CITOJTyYEHHI 1HIIIE OCMUCITIEHHS Oaeamo
MOJI001.

[{ikaBUM TIPHUKIAJAOM 3 TIOTJIAy MHOKHHHOCTI € IMEHA 3BYKIB Ha 3pa3oK aHTI. great cry,
SK1 B pI3HUX CUTYallsiX OyBalOTh SIK JUCKPETHI, TaK 1 KOHTUHYalIbHI: great cry, but little wool, as
the devil (abo fellow) said when he sheared his hogs — “cTpur 4opT CBUHIO — KPUKY Oarato, a
BoBHa Mayio”. Taki HEO03HAYEHO-KUIbKICHI CHOJYKH I[1030aBJIEHI YITKUX BAJIEHTHICTHUX
MO>KJIMBOCTEMH, a TOMY 11€ JJOJIa€ IM JJOJIaTKOBOTO 3HAYEHHSI HEBU3HAUYEHOCTI.

BucHoBKM Ta mnepcneKTHBH NOJAJbIIMX Ppo3Bizok. B minomy, ¢paszeosnorismu 3
HE03HAUYECHO-KUIbKICHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTUKH CTAaHOBJISATH BIIKPUTE (pa3eoceMaHTUUHE
10JIe KBAaHTUTAaTUBHOCTI, SIKE LIOpPa3y PO3LIMPIOETHCA SK B YKpPAiHCBKIM, Tak 1 B aHIUIIHACHKIN
MoBax. lle crocyerbcs, SIK IpaBWIIO, NPEAMETHO-TEMAaTHYHOI Tpynu ¢pa3eM 31 CHUIBHUM
3HAYEHHSM MHOKMHHOCTI Ta CYKYIIHOCTI, 30KpE€Ma THX, B SIKUX pEalli3yeThCsl CHMBOJIIKA
CEMIOTHYHOI OMO3UIil 6Oacamo/mano. HaWmpoAyKTHUBHIIUMUA MoOJAETsAMHA (pa3eoiori3MiB 13
HE03HAYECHO-KUIbKICHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHUKU B YKpalHCBKIA MOBI € Takl, [0 M'€HETHYHO
CATal0Th META(POPUUHO-TIOPIBHIIBHUX KOHCTPYKIIiH 13 €IEMEHTOM £K, Ha BIIMIHY BiJl aHTJIICHKOT
MOBH, B SIKIi KOKHa MOJIeJb OyAyeTbCsl OUIbII BUIBHO, aje TakK, IO B HIM y pI3HUX BaplaHTax i
MoauQIKaIiIX HasgBHUI KBAHTUTABHUN KOMIOHEHT many (much) /few (little), BupaxeHuil B
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oOpa3HOCTI 1 MOTHBaLIMHIA CTPYKTYpl (pa3eosoriuHuX 3HaKIB SK EKCIUIIIUTHO, TaKk W

IMILUTIIUTHO. X04Ya MOOJAMHOKI MOBHI ()pa3eosIoriyHi €KBIBAJIEHTU 3 eneMeHTOM like (YKp. sAK) B
AHTJIHACHKIA MOBI BCE XX HasBHI, SIK-0T: to drink like a fish. IlepcniekTuBamMu IOCTIKEHHS €
aHai3 OMWHHUI (Pa3eOCEMAHTUYHOTO IOJST KBAaHTUTATUBHOCTI 3 MOTJIANY iX BaJCHTHICTHUX
MO>KJIMBOCTEH, 30KpeMa BU3HAYEHHS TUX (Pa3eosIori3MiB 3 HEO3HAUEHO-KUIbKICHUM KOMIIOHEHTOM

CEMaHTUKU B 3ICTABIIOBAHUX MOBAaX, SIKI MAalOTh IIMPOKY BaJIEHTHICTh, OOMEXKEHY BaJIEHTHICTb 1
IH/IMB1yaJIbHY JIEKCUKO-CEMAHTHUUHY i CUHTAKCUYHY CIOJyYyBaHICTb.

—

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.
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